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Rozvoj knihtisku do roku 1500
>  datace mnoha tisků je problematická (pokud chybí základní údaje) 

a vytvářejí se pouhé hypotézy vzniku (např. Missale speciale , Basilej, 

1473, Kronika trojánská, Čechy, 1468 x 1473

>  nejstarší spolehlivý doklad je německý Almanach z 1447 (Mohuč) x 

spor se Štrasburkem (kde Gutenberg do 1444 pobýval)

>  po prohraném sporu v 1457 se Gutenbergovi pomocníci usazují 

1458/59 v Bambergu a 1460 znovu ve Štrasburku, v samotné Mohu-

či zůstává Johann Fust a společně s Peterem Schöff erem st. rozšiřují 

původní Gutenbergovu dílnu > ta pak přechází plně pod direkci 

Schöff era a jeho synů > je předpoklad že jde o neznámého tiskaře B42
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>  od r. 1457 prokazatelně spolupracují (viz signet) - přičemž do r. 1502 v 

této dílně bylo vydáno více než 250 titulů; od počátku se Schöff er (vyu-

čený iluminátorem v Paříži) snažil o nadstandardně vypravené svazky 

(např. Psalterium cum canticis, 1457; Biblia latina B48, 1462) = víceba-

revné tisky, používali 8 sad písem, poprvé použití některá nová písma 

(švabach, bastarda, gotikoantikva atp.)

>  sborník De Offi  ciis byl prvním dílem antické literatury rozmnožený tis-

kem + navíc poprvé reprodukována řecká slova 

>  v převážné míře se věnovali produkci liturgické literatury
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(Pseudo-)AUGUSTINUS, Aurelius, De cognitione verae vitae. 
[Mainz: Peter Schoeff er, kolem 1474
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CICERO, Marcus Tullius. De offi  ciis, and Paradoxa stoicorum. 
Hexasticha XII Sapientum de titulo Ciceronis; 
[Mainz]: Johann Fust and Peter Schoeff er, 1465.  
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Řehoř IX, Pont. Max. Decretales. Mainz: 
Peter Schoeff er, 23 listopad 1473.
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> 1465 - Itálie > 2. země, v níž byl knihtisk prokazatelně využit pro 

rozmnožení textu (hypotéza 1454 - Passione di Cristo, ppod. 1462, již-

ní Německo);  doložen je r. 1465, resp. 1467 založením tiskařské dílny 

v Římě; o několik let později Benátky (1469) - do r. 1500 asi 500 dílen - 

37% veškeré produkce; do 17. stol. se pak zdvojnásobuje - zde jsou vazby 

na mnohá další centra např. Moravu (Matthias Moravus, Matthias Prein-

lein, Konrad Stahel)

>  podstatnou část produkce tvořila latinská produkce, později italská 

(Petrarka, Canzoniere e Trionfi , 1470), řecká (Constantin Lascarise, Ero-

temata, 1476), zde se tiskl první hlaholský tisk(1493), hebrejský tisk (cca 

1470); v neposlední řadě se zde rozvinul první nototisk (cca 70. léta)
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>  asi nejvýznamnější humanistický tiskař = Aldo Manuzio st. (Aldus), 

původně z Benátek - nakladatelská činnost doložena 1494-1515 (pak 

pokračovali jeho potomci) - soustředil kolem sebe okruh učenců, s 

nimiž vydával převážně latinské a řecké rukopisy (Aldi Romani Aca-

demia) - texty se vyznačovaly dokonalou ediční přípravou = bez závaž-

ných textových chyb, poprvé se setkáváme s významnou ediční kri-

tikou, rovněž vysoká míra typografi cké úpravy (poprvé použil tzv. 

skloněnou antikvu = polokurzívu, sazba se vyznačovala důmyslným 

využíváním interpunkce); je prekurzorem vydávání menších, dostup-

ných knih osmerkového formátu, dalšími typografi ckými detaily, které 

rozvinul byly marginálie a číslování řádků (odstavců); dokonalým způ-

sobem využíval spojení dekoru, ilustrace a barvy (typu) papíru
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>  jeho knihy jsou ozn. jako aldinky =  vedle zmíněných položek ještě 

využíval charakteristické „typizované“ vazby - kdy nekomfortní dřevě-

né desky nahradila lepenka a potah z marokému se slepotiskem (zlatý, 

barevný) s charakteristickou grafi ckou podobou - známe asi 1400 titulů

>  mezi nejstarší Manuziovy tisky patří Th eokritovy Idyly, řecká gramatika 

Erotemata, Aristotelovy, Vergiliovy a Aristofanovy texty; fenomenálním 

výkonem z hlediska využití všech kvalit nového média (sazba, ilustrační 

možnosti, iniciály apod.) vstoupila do dějin kniha Francesca Colonny 

Hypnerotomachia Poliphili (1499) - která se stala etalonem estetických 

postupů renesanční knižní tvorby
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>  alegorický text o putování Poliphila za Poliou doprovází 171 dřevorytů, 

předpokládá se, že jde o umělce z okruhu Giovanna Belliniho - inspira-

ce doprovodem Dantovy Božské komedie, ale jsou více odvážné - výraz-

né je spojení grafi k a písma, jednoduché, ale velmi elegantní iniciály 

s průpletem

>  po M. smrti pokračuje tiskárna v produkci hodnotných knih na vysoké 

typografi cké úrovni (mj. zavedli do knihtisku mědiryt - 1537), na konci 

16. stol. M. syn (taky vzdělaný fi lolog a fi losof) tiskárnu přivedl ke kra-

chu
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>   významným střediskem knihtisku bylo Nizozemí (spolehlivý zač. 1473 

- Utrecht) - od 80. let. 15. stol. do poč. 18. stol zde působila významná 

rodina tiskařů a vydavatelů Elzevierů, patřící později ke kalvinisticky 

orientované inteligenci, která měla zásluhu na šíření jejich spisů; půso-

bili celkem ve 4 městech

>  dali vzniknout tzv. aukčnímu prodeji knih (1604), především však jsou 

proslaveni novým kapesním formátem knih (90x40 mm zrcadlo sazby), 

tzv. elzevírky (to bylo umožněno zavedením drobných písmových typů 

= kladen důraz na kvalitu přípravy v písmolijně)
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>  jejich nakladatelství bylo střediskem (protestantské) vědy a kultury 

- vydávali široký program - ve formě ucelených edicí - převážně cizo-

jazyčnou literaturu, později vědecká díla (fi losofi e, geografi e, historie, 

didaktika, politologie: vyšli zde Th omas Hobbes, Erasmus Rotterdam-

ský, Hugo Grotius, Jean-Baptiste Moliere; specifi ckou edicí byla geogra-

fi cká řada drobných spisů nazývaných „respublika“ o jednotlivých náro-

dech Evropy, Afriky, Dálného Východu - vyšel zde Th omas Campanella, 

nebo např. Respublica Bohemiae
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>  podobné dílny tzv. ofi ciny vznikají v jiných zemích

•  Francie - rodina Estiennů - nejprve liturgické spisy (komentované bib-

lické texty), později rozsáhlé komplety antických autorů a encyklopedií 

=> šlo o humanistický prototyp souhrnného lidského poznání (známý 

už ve středověku = organon) Dictionarium historicum ac poeticum 

(1553)

•  Švýcarsko - Johan Frobenius - kolem r. 1490 odchází z Německado Basi-

leje a zakládá zde akademii humasticky orientovaných vzdělanců (Soda-

litas Basilienis); od 1514 s přestávkami u něj jako korektor a editor svaz-

ků pracuje Erasmus Rotterdamský; nejstarší tisk  Biblia latina (1491); 

zde publikována podstatná část Erasmových spisů (Holbein jako grafi k 

Chvály bláznovství), ale i dalších fi losofů T. More, Eusebius etc. 
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>  Čechy -  kolébka českých tisků = Plzeň (vývoj analogický = jako Polsko 

navázáno na německé dílny > tj. ne na tendence prvních hlaholských 

tisků (Chorvatsko, 1491) nebo cyrilských (ČH, 1493)) > první doložitel-

ná tiskárna = Plzeň, 1476 > tiskař vyučený v Bamberku - Arnoštovy sta-

tuty 

>  dle jiných pramenů má první knihou být tzv. Kronika trojánská (1468) 

= dle latinského textu Historia destructionis Troiae (13. stol.) - na zákla-

dě analýzy prvotisků umístil její vznik již J. Dobrovský do Plzně (po 

r. 1476) > problém s datací díky explicitu „od narozenie syna Božieho 

počíname 1468“ - knihu objevil již B. Balbín (kniha má jedinou iniciálu 

a ta byla ručně vytvořena + chybí celý text vůči tzv. oseckému rukopisu)
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>  následujícími nově vznikajícími tiskařskými dílnami byly Vimperk 

(1484), Praha (1487), Kutná Hora (1489); Praha se postupně stala síd-

lem čs. knihtisku - Bible pražská (1488) => neznámý tiskař, jehož čin-

nost je doložena mezi lety 1488-1515 (údajně Jan Kampa) x knihu 

objedna ppod. konšel Severin (jeho syn pak tisknul Lutherovy texty po 

r. 1520)

>  tiskař Arnoštových Statut > 3 latinské a 4 české prvotisky (pouze Sta-

tuta synodalia v explicitu zmiňuje Plzeň, 1476 a Missale Pragense, 

1479) - sázeny převážně bastardou - u českých tisků opatřených akcenty, 

poměrně nekvalitní sazba (neregulované mezery atp.)
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>  Bible pražská je první českou a vůbec slovanskou tištěnou Biblí (1488)  

v menším foliu na 610 listech; na konci jsou připojeny rejstříky epištol-

ních a evangelních čtení na neděle, středy a pátky - šlo o tzv. 4. redakci 

(rukopis uložen v MZK);  další tisky: např. Ezopovy bajky (1488) - 1. 

čs. ilustrovaný titul (zachováno jen několik listů - otočený štoček = jde 

zřejmě jen o korekturní obtahy) vycházející z Ulmského vydání; Pasi-

onál (1495) a Nový zákon (1497/98) jsou typografi cky kvalitní sazby s 

ilustracemi, dvousloupcová sazba doplněná ilustracemi s pokročilou 

šrafurou; výrazná změna 1501 - Petrarkovy Knihy - titulní dřevořez = 

zachycuje autora při psaní s kolem štěstí jako  alegorií života
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>  do r. 1500 - 4 dílny (20 titulů Praha / 15 Plzeň / 3 Vimperk / 1 Kutná 

Hora) - což odpovídalo standardu jiných středoevropských zemí (např. 

Polsko, Rakousko); na Moravě oproti Č. (Brno, 1486) - tiskař vyučen 

v Benátkách (ppod. Matthias Preinlein a Konrad Stahel) = Agenda 

Olomucensis - byla nepoměrně vyšší úroveň typografi cké úpravy (pozd-

ně gotický ráz) - celkem asi 23 titulů (+3 Olomouc) nepříliš tematicky 

pestrá, volnější atmosféra bez  zřetelné cenzury (po r. 1562 Jednota bra-

trská - Ivančice, Kralice (do r. 1619))
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>  z 39 knih je převážná část česky psaná (jen 5 latinských) => laicizační ten-

dence doznívajícího husitství + potřeby čtenářské obce; šlo vlastně o obra-

nu vůči silnému importu z Německa, např. v Brně se výroba orientuje 

hlavně na akcidenční tisk (donáty, nástěnné almanachy, odpustky)

>  jazykově srozumitelná díla, většinou oblíbené epické tituly + upevňující 

se pozice humanismu rozšiřuje nabídku; chybí klasická díla, scholastic-

ké texty, tiskoviny denních zpráv apod.;




